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See the notice on TED website

594176-2026 - Licitación
Alemania – Trabajos de construcción de cuarteles de bomberos – 22EU/26 Neubau der 
Hauptfeuerwache mit Rettungswache und Integrierter Leitstelle - Pumpenprüfstand
OJ S 166/2026 28/08/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Stadt Trier
Correo electrónico: vergabestelle@trier.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: 22EU/26 Neubau der Hauptfeuerwache mit Rettungswache und Integrierter Leitstelle - 
Pumpenprüfstand
Descripción: Lieferung, Montage und Wartung eines Pumpenprüfstandes für fest eingebaute 
und transportable Feuerwehrpumpen
Identificador del procedimiento: 06e3399b-3b0d-46d4-beff-2f237b10fd92
Identificador interno: 22EU/26
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45216121 Trabajos de construcción de cuarteles de bomberos
Clasificación adicional (cpv): 35110000 Equipo de extinción de incendios, salvamento y 
seguridad, 51540000 Servicios de instalación de maquinaria y equipos para usos especiales

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: An den Kaiserthermen 1 und 3  
Localidad: Trier
Código postal: 54290
Subdivisión del país (NUTS): Trier, Kreisfreie Stadt (DEB21)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Gemäß § 123, 124 GWB, § 57, 42 Abs. 1 VgV und § 16 VOB/A. Als vorläufiger Nachweis der 
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geforderten Angaben dient der Nachweis der Präqualifikation, das Formblatt 124 oder die 
einheitliche europäische Eigenerklärung.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: 22EU/26 Neubau der Hauptfeuerwache mit Rettungswache und Integrierter Leitstelle - 
Pumpenprüfstand
Descripción: Lieferung, Montage und Wartung eines Pumpenprüfstandes für fest eingebaute 
und transportable Feuerwehrpumpen
Identificador interno: c181a777-3a46-40f7-8ba5-941c3890f686

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45216121 Trabajos de construcción de cuarteles de bomberos
Clasificación adicional (cpv): 35110000 Equipo de extinción de incendios, salvamento y 
seguridad, 51540000 Servicios de instalación de maquinaria y equipos para usos especiales

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: An den Kaiserthermen 1 und 3  
Localidad: Trier
Código postal: 54290
Subdivisión del país (NUTS): Trier, Kreisfreie Stadt (DEB21)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: Mit der Ausführung ist zu beginnen in der 48. KW 2027, 
spätestens am letzten Werktag dieser KW. Die Leistung ist zu vollenden (abnahmereif fertig 
zu stellen) in der 51. KW 2027, spätestens am letzten Werktag dieser KW.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Nachweis der Gewerbeanmeldung, 
Handelsregisterauszug und Eintragung in der Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der 
Industrie- und Handelskammer Als vorläufiger Nachweis der geforderten Angaben dient der 
Nachweis der Präqualifikation, das Formblatt 124 oder die einheitliche europäische 
Eigenerklärung.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
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Descripción del criterio de selección: Nachweis des Versicherungsschutzes, mindestens 3 
Mio. EUR für Personenschäden und 5 Mio. EUR für Sach- und Vermögensschäden, 
mindestens dreifach pro Versicherungsjahr, durch Bescheinigung der Versicherung.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: - Erklärung über den Umsatz desUnternehmens in den 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen - Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
tariflichen Sozialkasse, falls das Unternehmen beitragspflichtig ist - 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen,falls 
das Finanzamt eine solche Bescheinigung ausstellt - Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
Berufsgenossenschaft des zuständigen Versicherungsträgers mit Angabe der Lohnsummen 
Als vorläufiger Nachweis der geforderten Angaben dient der Nachweis der Präqualifikation, 
das Formblatt 124 oder die einheitliche europäische Eigenerklärung

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Abweichend von Formblatt 124 ist mit dem Angebot eine 
Referenzliste über mindestens drei vergleichbare Gesamtprojekte vorzulegen, die innerhalb 
der letzten drei Jahre erfolgreich realisiert wurden. Die Referenzprojekte müssen hinsichtlich 
Art, Umfang und technischer Komplexität mit dem ausgeschriebenen Pumpenprüfstand 
vergleichbar sein. Die Vergleichbarkeit setzt insbesondere Erfahrungen in der Herstellung, 
Lieferung und betriebsbereiten Inbetriebnahme von Pumpenprüfständen voraus. Die 
Referenzliste muss für jede Referenz mindestens folgende Angaben enthalten: Bezeichnung 
und Beschreibung des Referenzprojekts, Leistungszeitraum bzw. Fertigstellungszeitpunkt, 
Name des Auftraggebers sowie Name und Kontaktdaten eines Ansprechpartners, 
einschließlich postalischer Anschrift, E-Mail-Adresse und Telefonnummer. Abweichend von 
Formblatt 124 behält sich der Auftraggeber vor, zur Überprüfung und Verifizierung der 
Angaben mit dem jeweils benannten Ansprechpartner bzw. Referenzgeber Kontakt 
aufzunehmen. Als vorläufiger Nachweis der geforderten Angaben dient eine Eigenerklärung (u.
a. der Nachweis der Präqualifikation, das Formblatt 124 oder die einheitliche europäische 
Eigenerklärung).

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Der Wertungspreises setzt sich zusammen aus dem Angebot für die Herstellung 
der Anlage zuzüglich des Angebotes für die Wartung über den angegebenen Zeitraum.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 22/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.
bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/17de0cee-3171-4aaa-8102-a37d841d3eb6

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 

https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/17de0cee-3171-4aaa-8102-a37d841d3eb6
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Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/17de0cee-3171-4aaa-8102-a37d841d3eb6
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 29/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 59 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Gemäß § 16a Abs. 1 VOB/A-EU / § 56 Abs. 2 VgV . Unterlagen, 
Nachweise, die nachgefordert werden dürfen, werden unter Fristsetzung nachgefordert. 
Werden die Unterlagen, Nachweise, etc. nicht innerhalb der angegebenen Frist eingereicht, so 
wird das Angebot von der Wertung ausgeschlossen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Ministerium für Wirtschaft, 
Tourismus, Energie und Klima
Información sobre los plazos de revisión: Nach § 160 GWB gelten nachfolgende Vorgaben 
und Fristen für Rechtsbehelfe: (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur 
auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem 
öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 
Absatz 6 GWB durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist 
darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften 
ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. 
der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen 
des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist 
von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung die 
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Auftraggeberin, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 
2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Stadtverwaltung Trier
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Ministerium für Wirtschaft, Tourismus, Energie und Klima

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Stadt Trier
Número de registro: a3986a1e-f04a-4c29-9722-d22bec09d467
Dirección postal: Am Augustinerhof
Localidad: Trier
Código postal: 54290
Subdivisión del país (NUTS): Trier, Kreisfreie Stadt (DEB21)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabestelle@trier.de
Teléfono: +49 6517184601
Dirección de internet: http://www.trier.de
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Ministerium für Wirtschaft, Tourismus, Energie und Klima
Número de registro: 2ef520ea-8b6d-41c7-82ab-2d9be8ace693
Departamento: Vergabekammer Rheinland-Pfalz
Dirección postal: Stiftsstraße 9
Localidad: Mainz
Código postal: 55116
Subdivisión del país (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
País: Alemania
Punto de contacto: Vergabekammer Rheinland-Pfalz
Correo electrónico: vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
Teléfono: +49 6131162234
Fax: +49 6131162113
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Stadtverwaltung Trier
Número de registro: 36f8d8c8-f31c-4b41-81ef-1fd43d264e68
Departamento: Zentrale Vergabestelle
Dirección postal: Viehmarktplatz 20
Localidad: Trier
Código postal: 54290
Subdivisión del país (NUTS): Trier, Kreisfreie Stadt (DEB21)
País: Alemania

mailto:vergabestelle@trier.de
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Punto de contacto: Zentrale Vergabestelle
Correo electrónico: vergabestelle@trier.de
Teléfono: +49 6517184601
Dirección de internet: http://www.trier.de/
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
a3c9c57c-0418-4799-9565-af9f8fc50f0a-01
Principal motivo de la modificación
: 
Corrección comprador
Descripción
: 
Übersicht der Änderungen: - Vorgaben zu den einzureichenden Referenzen - Anpassung 
Allgemeine Information Nr. 7 - Anpassung Allgemeine Anforderungen, Nr. 4 Abschnitt 
Anlagentechnik vordefinierte Kommunikationsschnittstelle - Anpassung Allgemeine 
Anforderungen, Nr. 4 Abschnitt langlebige und korrosions-beständige Materialien - Änderung 
Leistungsverzeichnis 1.1 Prüfanlage - Änderung Leistungsverzeichnis 2.4.3 Bidirektionale 
Anbindung der PDVS Neue Fristen im Verfahren: - Bieterfragen bis 22.09.2026, 10:30 Uhr - 
Angebotsfrist 29.09.2026, 10:30 Uhr - Bindefrist 27.11.2026

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: e05c7ce4-c8a9-4001-8cc8-2327502b4c06  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 27/08/2026 13:47:27 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 594176-2026
Número de la edición del DO S: 166/2026
Fecha de publicación: 28/08/2026
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